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Shri Adi Sankaracharya’s Guru Ashtakam 

श्रीमद् आद्य शंकराचाययविरचचतम ्

गुियष्टकम ्

शरीरं सरुुऩ ंतथा िा कऱत्र ं
यशश्चारू चचत्र ंधन ंमेरुतलु्यम।् 
मनशे्चन्न ऱग्न ंगरुोरंचिऩदे्म 
तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 1 ।। 

 
śarīraṁ surupaṁ tathā vā kalatraṁ 
yaśaścārū citraṁ dhanaṁ mērutulyam| 
manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 
tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim  || 1 ||  

 
कऱत्र ंधन ंऩतु्रऩौत्राकद सि ं
गहंृ बान्धिा् सियमेतवि जातम।् 
मनशे्चन्न ऱग्न ंगरुोरंचिऩदे्म 
तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 2 ।। 

 
kalatraṁ dhanaṁ putrapautrādi sarvaṁ 
gr̥haṁ bāndhavāḥ sarvamētaddhi jātam| 
manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 
tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim  ||  2  || 

 
षडंगाकदिेदो मखेु शास्त्रविद्या 
कवित्िाकद गद्य ंसऩुद्यं करोचत। 
मनशे्चन्न ऱग्न ंगरुोरंचिऩदे्म 
तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 3 ।। 

 
ṣaḍaṁgādivēdō mukhē śāstravidyā 
kavitvādi gadyaṁ supadyaṁ karōti| 
manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 
tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 3 || 

 
विदेशेष ुमान्य् स्िदेशेष ुधन्य् 
सदाचारितेृ्तष ुमत्तो न चान्य्। 
मनशे्चन्न ऱग्न ंगरुोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 4 ।। 

vidēśēṣu mānyaḥ svadēśēṣu dhanyaḥ 

sadācāravr ̥ttēṣu mattō na cānyaḥ| 

manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 
tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 4 || 

 

ऺमामण्डऱ ेभऩूभऩूाऱिनृ्दै् 
सदा सेवित ंयस्य ऩादारविन्दम।् 
मनशे्चन्न ऱग्न ंगरुोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 5 ।। 

kṣamāmaṇḍalē bhūpabhūpālavr ̥ndaiḥ 

sadā sēvitaṁ yasya pādāravindam| 
manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 
tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 5 || 

 



Guru Ashtakam- Lecture by Swami Paramarthananda 

Guru Ashtakam downloaded from www.arshaavinash.in  Page 4 of 13 

यशो मे गत ंकदऺ ुदानप्रताऩात ्

जगद्रस्त ुसि ंकरे सत्प्रसादात।् 
मनशे्चन्न ऱग्न ंगरुोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 6 ।। 

 
yaśō mē gataṁ dikṣu dānapratāpāt 

jagadvastu sarvaṁ karē satprasādāt| 
manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 

tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 6 || 

 
न भोगे न योग ेन िा िाजजराजौ 
न कान्तासखेु निै विते्तष ुचचत्तम।् 
मनशे्चन्न ऱग्न ंगरुोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 7 ।। 

na bhōgē na yōgē na vā vājirājau 
na kāntāsukhē naiva vittēṣu cittam| 
manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 
tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 7 || 

 
अरण्ये न िा स्िस्य गेहे न काय े

न देहे मनो ितयत ेमे त्िनर्घ्य।े 
मनशे्चन्न ऱग्न ंगरुोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 8 ।। 

araṇyē na vā svasya gēhē na kāryē 
na dēhē manō vartatē mē tvanarghyē| 
manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 
tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 8 || 
 

 

अनर्घ्यायजि रत्नाकद मकु्ताचन सम्यक् 

समाचऱचंगता काचमनी याचमनीष।ु 
मनशे्चन्न ऱग्न ंगरुोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 9 ।। 

anarghyāṇi ratnādi muktāni samyak 
samāliṁgitā kāminī yāminīṣu| 
manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 
tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 9 || 

 
गरुोरष्टकं य् ऩठेत्ऩणु्यदेही 
यचतभूयऩचतर्ब्यह्मचारी च गेही। 
ऱभेत ्िांचिताथय ऩदं र्ब्ह्मसऻं ं

गरुोरुक्तिाक्य ेमनो यस्य ऱग्नम ्।। 10 ।। 

gurōraṣṭakaṁ yaḥ paṭhētpuṇyadēhī 
yatirbhūpatirbrahmacārī ca gēhī| 
labhēt vāṁchitārtha padaṁ brahmasaṁjñaṁ 
gurōruktavākyē manō yasya lagnam || 10 || 
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गुरुवष्टकम ्

तत् ककम ्means “So what?”. गुरुभवक्त is symbolic of शास्त्रभवक्त. Guru’s greatness is only 

because of the शास्त्र ऻानम ् that he has got and not the person himself. Minus शास्त्र 

ऻानम,् he was not respected. गु means darkness, ignorance. रु stands for eliminator. 

Every गुरु् has to be a ऻानी. A spiritual prodigy can never be a गुरु् as he has not had 

a systematic learning and does not know to transfer the wisdom – only a चशश्य् can 

be a गुरु्. A ऻानी cannot be a गुरु् unless he transfers his knowledge & removes 

someone else’s ignorance. Knowledge can be transferred via a सम्प्रदाय् which is 

available only in the शास्त्रम.्  

गुकारस्तु अन्धकार् रुकारस्तजन्नितयक्। 

अन्धकारचनिचतयत्िात्गुरुररत्यचभधीयते  ॥ 

Initially a person cannot develop respect for शास्त्रम.् So, we start with गुरुभवक्त. गुरु् 

gradually tells the चशश्य् that his glory is because of the knowledge gained from 

शास्त्रम.् The गुरुभवक्त then gets shifted to शास्त्रम ्and from there to आत्मऻानम ्which 

represents मोऺ्. Glorification of गुरुभवक्त is glorification of आत्मऻानम.् Without 

आत्मऻानम,् life is useless.  

शरीरं सरुुऩ ंतथा िा कऱत्र ं
यशश्चारू चचत्र ंधन ंमेरुतलु्यम।् 
मनशे्चन्न ऱग्न ंगरुोरंचिऩदे्म 
तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 1 ।। 
śarīraṁ surupaṁ tathā vā kalatraṁ 

yaśaścārū citraṁ dhanaṁ mērutulyam| 

manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 

tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 1 || 

 

Even if you have a pretty body, a beautiful wife, 

Great fame and mountain like money, 
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If your mind does not bow at the Guru’s feet, 

What is the use? What is the use? And What is the use? 

 
The 1st and 2nd line will talk about accomplishments. A person may have a very 

handsome body. He may be Mr./Miss Universe. So what? After few years, it will be 

gone. He might have an equally attractive wife. So what? He might have great fame 

in the world. (चचत्रं) He might be famous in different fields – science, arts etc. He 

might have amassed wealth equal to Himalayan Mountains (legitimately earned). So 

what? गुरो्अचिऩदे्म मन्नऱग्नंचेत ्when the mind is not absorbed in lotus feet of the 

teacher, they are worthless 

कऱत्रं धनं ऩुत्रऩौत्राकद सि ं

गहंृ बान्धिा् सियमेतवि जातम।् 
मनशे्चन्न ऱग्नं गुरोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 2 ।। 

kalatraṁ dhanaṁ putrapautrādi sarvaṁ 

gr̥haṁ bāndhavāḥ sarvamētaddhi jātam| 

manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 

tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 2 || 

Even if you have a wife, wealth, children grand children. 

House , relations and are born in a great family, 

If your mind does not bow at the Guru’s feet, 

What is the use? What is the use? And What is the use? 

A person may have a good wife, plenty of wealth, sons & grandsons etc., house, 

relatives. What is the use of these when the mind is not absorbed in lotus feet of the 

teacher. 

षडंगाकदिेदो मुखे शास्त्रविद्या 
कवित्िाकद गद्यं सुऩद्यं करोचत। 
मनशे्चन्न ऱग्नं गुरोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 3 ।। 

ṣaḍaṁgādivēdō mukhē śāstravidyā 

kavitvādi gadyaṁ supadyaṁ karōti| 
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manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 

tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 3 || 

Even if you are an expert in six angas and the four Vedas, 

And an expert in writing good prose and poems, 

If your mind does not bow at the Guru’s feet, 

What is the use? What is the use? And What is the use? 

He might be a knower of the 4 vedas & 6 angas (siksha – the science of 

pronounciation, kalpa – the science of rituals, vyakaranam – the science of 

vedicgrammer, nirukta – the science of deriving vedic words, chandha – the science 

of meters, jyotisham – the science of astrology required for performing rituals & not 

the predicitive astrology) also. Veda cannot be completely comprehended without 

the study of vedas. Inbrahmacharyaahsrama, from avaniavittam day, for 6 months, 

he is supposed to study the vedas. The next 6 months, he studies the vedaangas. 

Again in the next avaniavittam, he has to start study of the vedas. मुखे – in the tip of 

his tongue [in olden days, the text also was also memorized – writing facility was not 

there, knowing the text by-heart helped in the comprehending the text very well].  

He may be able to write prose and poetry well. So what? When the mind is not 

absorbed in lotus feet of the teacher, they are worthless. 

विदेशेषु मान्य् स्िदेशेषु धन्य् 
सदाचारितेृ्तषु मत्तो न चान्य्। 
मनशे्चन्न ऱग्नं गुरोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 4 ।। 

vidēśēṣu mānyaḥ svadēśēṣu dhanyaḥ 

sadācāravr ̥ttēṣu mattō na cānyaḥ| 

manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 

tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 4 || 

Even if you are considered great abroad, rich in your own place, 

And greatly regarded in virtues and life, 

If your mind does not bow at the Guru’s feet, 

What is the use? What is the use? And What is the use? 

He might be respected abroad in various countries. He may be respected in his own 

country also. In the context of righteous conduct (सदाचारितृ्तम=्धाचमयकआचार्), there 
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may not be a second person (नच अन्य्) as great as me. So what? When the mind is 

not absorbed in lotus feet of the teacher, they are worthless. 

ऺमामण्डऱे भूऩभूऩाऱिनृ्दै् 
सदा सेवित ंयस्य ऩादारविन्दम।् 
मनशे्चन्न ऱग्नं गुरोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 5 ।। 

kṣamāmaṇḍalē bhūpabhūpālavr ̥ndaiḥ 

sadā sēvitaṁ yasya pādāravindam| 

manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 

tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 5 || 

 

Even if you are a king of a great region, 

And is served by kings and great kings, 

If your mind does not bow at the Guru’s feet, 

What is the use? What is the use? And What is the use? 

My lotus feet might be served by groups (िनृ्द्) of emperors (king of kings) on the 

surface of the earth (ऺमा).So what? When the mind is not absorbed in lotus feet of 

the teacher, they are worthless. 

यशो मे गत ंकदऺु दानप्रताऩात ्

जगद्रस्तु सि ंकरे सत्प्रसादात।् 
मनशे्चन्न ऱग्नं गुरोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 6 ।। 

yaśō mē gataṁ dikṣu dānapratāpāt 

jagadvastu sarvaṁ karē satprasādāt| 

manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 

tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 6 || 

Even if your fame has spread all over, 

And the entire world is with you because of charity and fame, 

If your mind does not bow at the Guru’s feet, 

What is the use? What is the use? And What is the use? 
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My fame might have reached far & wide because of the power of my charity. 

Because of this glory (यस्यप्रसादात)्, the whole world might be under my control. So 

what? When the mind is not absorbed in lotus feet of the teacher, they are 

worthless. 

न भोगे न योगे न िा िाजजराजौ 
न कान्तासुखे नैि विते्तषु चचत्तम।् 
मनशे्चन्न ऱग्नं गुरोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 7 ।। 

na bhōgē na yōgē na vā vājirājau 

na kāntāsukhē naiva vittēṣu cittam| 

manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 

tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 7 || 

Even if you do not concentrate your mind, 

On passion, Yoga, fire sacrifice, 

Or in the pleasure from the wife 

Or in the affairs of wealth, 

If your mind does not bow at the Guru’s feet, 

What is the use? What is the use? And What is the use? 

I have understood the value of गुरुभवक्त and I am not interested in the other 

purusharthas (as गुरुभवक्त is the means for moksha). My mind is no more committed 

to sense pleasures. My mind is not interested in other yogas other than gyana yoga. 

My mind is not interested in row of horses (िाजजराजज्). I am not enamored by the 

face of a beautiful woman (standing for sense organs). Why? Because when the 

mind is not absorbed in lotus feet of the teacher, they are worthless. 

अरण्ये न िा स्िस्य गेहे न काय े

न देहे मनो ितयते मे त्िनर्घ्य।े 
मनशे्चन्न ऱग्नं गुरोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 8 ।। 

araṇyē na vā svasya gēhē na kāryē 

na dēhē manō vartatē mē tvanarghyē| 

manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 
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tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 8 || 

Even if your mind stays away in the forest, 

Or in the house, Or In duties or in great thoughts 

If your mind does not bow at the Guru’s feet, 

What is the use? What is the use? And What is the use?  

My mind is not interested with forest for the forest sake – if the guru is in forest, I 

am in forest and not because I like the forest. My mind is not obsessed with a 

particular house, work, body. Body is only a means and not an end in itself. Using a 

thing is one thing. Being obsessed with it is another. अनर्घ्यमे ्= worthless [in respect 

to infinite brahman]; अर्घ्यमे ्= value. Why? Because when the mind is not absorbed 

in lotus feet of the teacher, they are worthless. 

अनर्घ्यायजि रत्नाकद मुक्ताचन सम्यक् 

समाचऱंचगता काचमनी याचमनीषु। 
मनशे्चन्न ऱग्नं गुरोरंचिऩदे्म 

तत् ककं तत् ककं तत् ककं तत् ककम ्।। 9 ।। 

anarghyāṇi ratnādi muktāni samyak 

samāliṁgitā kāminī yāminīṣu| 

manaścēnna lagnaṁ gurōraṁghripadmē 

tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kiṁ tataḥ kim || 9 || 

Even if you have priceless jewel collection, 

Even if you have an embracing passionate wife, 

If your mind does not bow at the Guru’s feet, 

What is the use? What is the use? And What is the use? 

A person may be successful in the outside world with money, family life etc. He 

might have acquired wealth in the form of precious stones, pearls (here अनर्घ्यमे ्

stands for priceless). In the evenings, he has the association of a loving wife. So 

what? When the mind is not absorbed in lotus feet of the teacher, they are 

worthless. 

गुरोरष्टकं य् ऩठेत्ऩुण्यदेही 
यचतभूयऩचतर्ब्यह्मचारी च गेही। 
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ऱभेत ्िांचिताथय ऩदं र्ब्ह्मसंऻं 
गुरोरुक्तिाक्ये मनो यस्य ऱग्नम ्।। 10 ।। 

gurōraṣṭakaṁ yaḥ paṭhētpuṇyadēhī 

yatirbhūpatirbrahmacārī ca gēhī| 

labhēt vāṁchitārtha padaṁ brahmasaṁjñaṁ 

gurōruktavākyē manō yasya lagnam || 10 || 

Phalasruthi: 
That blessed one who reads this ode to the Guru, 

Be he a saint, king, bachelor or householder 

If his mind gets attached to the words of the Guru, 

He would get the great gift of attainment of Brahman. 

Reciting a stotram produces punyam - parayaman is a type of karma which has to 

produce a result. Every stotram has to have a phalashruti, an incentive so that the 

stotram will be taken up for recitiation by a common man. ऩुण्यदेही – a blessed 

human being who believes in the teaching, training, tradition.यचत्–sanyasi; 

िाजछितम–् desired (dharma, artha, kama); गुरो्उक्तिाक्येयस्यमन्ऱग्नम ्= stopping not 

just at recititation, if his mind dwells on (ऱग्नम)् the teaching also and perform 

Vedanta vichara, he will attain the supreme goal known as brahman or moksha 

(र्ब्ह्मसंऻंऩदंभेत)् = moksha 

ॐ पूर्णमदः पूर्णममदं पूर्णणत्पूर्णमुदच्यते 
पूर्णस्य पूर्णमणदणय पूर्णमेवणवमिष्यते ॥ 
ॐ िणन्ततः िणन्ततः िणन्ततः ॥ 
om̐ pūrṇamadaḥ pūrṇamidaṃ pūrṇātpūrṇamudacyate 
pūrṇasya pūrṇamādāya pūrṇamevāvaśiṣyate || 

om̐ śāntiḥ śāntiḥ śāntiḥ || 
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